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تقرير الأمين العام عن بعثة الأمم المتحدة للمراقبة في العراق والكويت   
  (للفترة من ٢١ آذار/مارس ٢٠٠٢ إلى ١٥ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢) 

مقدمة   أولا -
يقـدم هـذا التقريـر سـردا للأنشـطة الـتي اضطلعـت ـا بعثـة الأمـم المتحـدة للمراقبــة في  - ١
العراق والكويت خلال الستة أشهر الماضية وفقا للولاية المسندة إليـها بموجـب قـرارات مجلـس 
الأمن ٦٨٧ (١٩٩١) المؤرخ ٣ نيســان/أبريـل ١٩٩١، و ٦٨٩ (١٩٩١) المـؤرخ ٩ نيسـان/ 

أبريل ١٩٩١، و ٨٠٦ (١٩٩٣) المؤرخ ٥ شباط/فبراير ١٩٩٣. 
 

التطورات الرئيسية   ثانيا -
خــلال الفــترة قيــد الاســتعراض، واصلــت بعثــة الأمــم المتحــدة للمراقبــة في العـــراق  - ٢
والكويـت (اليونيكـوم) رصـد المنطقـة اـردة مـن السـلاح، الـتي تمتـد ١٠ كيلومـــترات داخــل 
العـراق وخمسـة كيلومـترات داخـل الكويـت، والممـر المـائي لخـور عبـد االله علـى طـول الحــدود 
البحريـة بـين البلديـن. ومـــا زالــت الحالــة في منطقــة العمليــات هادئــة بشــكل عــام. وقــامت 
اليونيكوم بعمليات الرصد التي تضطلع ا من مراكز مراقبة ثابتة وعن طريق تسيير الدوريـات 
البرية والبحرية والجوية. غير أنه، بناء على طلب السـلطات العراقيـة، ظلـت رحـلات طـائرات 
الطائرات المروحية التابعة لليونيكوم معلقة على الجانب العراقي من الحدود، على النحو القـائم 

منذ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨ (انظر S/1999/330، الفقرة ٢). 
وفي رسالة مؤرخة ٢٠ حزيران/يونيه ٢٠٠٢، ذكرت السلطات العراقية أنــه لا يمكـن  - ٣
لليونيكوم الاستمرار في استخدام الرصيف الموجود عند النقطة م – ٢ لزوارق الدوريـة التابعـة 
لليونيكـوم، لأن الأنشـطة البحريـة الوطنيـة العراقيـة محتاجـة لاسـتخدام هـــذا الرصيــف. ونظــرا 
للآثار المترتبة على هذا القرار بالنسبة لدوريات اليونيكوم في اـرى المـائي، كتـب قـائد القـوة 
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إلى السلطات العراقية وتحدث إليـها خـلال اجتماعـات الاتصـال الـتي تمـت بعـد ذلـك، وحثـها 
ـــة علــى إرســال تصريــح خطــي  علـى إعـادة النظـر في هـذا القـرار. ووافقـت السـلطات العراقي
لدوريـات اليونيكـوم باستخــدام الرصيـف لمـدة أقصاهـا سـتة أشـهر أخـرى حـتى تتخـــذ البعثــة 
ترتيبـات بديلـة. وفي الوقــــت نفسـه، تتشـاور اليونيكـوم مـع البلديــن المضيفــين لبنــاء رصيــف 
جديد، رهنا بتوفر الأموال، من أجل ضمان استمرار وفاعليـة عمليـات القطـاع البحـري علـى 

الأجل الطويل. 
ـــن الســلاح، منــها ٢٣٣ انتــهاكا جويــا،  وقـد وقـع ٢٧٨ انتـهاكا للمنطقـة اـردة م - ٤
و ٢١ انتهاكا بحريا، و ٢٠ انتهاكا بريا، و ٤ انتهاكات لنـزع السلاح. ومعظـم الانتـهاكات 
الجوية البالغ عددهـا ٢٣٣ انتـهاكا تتعلـق بسـماع صـوت طـائرات نفاثـة، ولكنـها تطـير علـى 
ارتفاعات شاهقة يتعذر معها مشاهدا أو تحديد هويتـها. ومـع ذلـك، كـان هنـاك عـدد قليـل 
من الطائرات النفاثة تحلق على ارتفاعـات منخفضـة وأمكـن تحديـد هويتـها، وقـد شملـت هـذه 
الطـائرات، طـائرات مـن طـراز F-15 و F-16 و A-10 وطـائرات مروحيـة تحلـق فـــوق المنطقــة 
اـردة مـن السـلاح. وتتعلـق الانتـهاكات البحريـة البـالغ عددهـا ٢١ انتـهاكا بقـوارب دوريــة 
وقوارب صيد وزوارق جـر وسـفن صيانـة عراقيـة شـوهدت جميعـها تعمـل في الميـاه الكويتيـة. 
وشملت الانتهاكات البريـة البـالغ عددهـا ٢٠ انتـهاكا سـيارتين عسـكريتين كويتيتـين شـوهدتا 
تتحركان داخل المنطقة اردة مـن السـلاح، و ١٤ مدنيـا عراقيـا كـانوا يقـودون سـيارام في 
مناسبات مختلفة على طريق إكس – راي على الجانب الكويتي مـن الحـدود وأفـراداً عسـكريين 
عراقيـين شـوهدوا في سـيارة تتحــرك داخــل المنطقــة اــردة مــن الســلاح في أربــع مناســبات 
منفصلـة. وتضمنـــت الانتــهاكات الأربعــة لنـــزع الســلاح انتــهاكين قــام مــا أحــد الأفــراد 
العسـكريين العراقيـين يحمـل بندقيـة عيـــار ٧,٦٢ وانتــهاكا يتعلــق بــأفراد عســكريين عراقيــين 
يحملون مدفعين آليين ثقيلين في شاحنة وانتهاكا يتعلق بشرطي عراقـي يحمـل مدفعـا مـن طـراز 

AK-47 داخل المنطقة اردة من السلاح. 

والسلطات العراقية هي التي قدمت جميع الشكاوى الـ ٧٣ الــتي وردت. ومعظـم هـذه  - ٥
الشكاوى يتعلق بالانتهاكات الجويـة للمجـال الجـوي العراقـي. وواصـل المسـؤولون العراقيـون 
مطالبتـهم لليونيكـوم بـالإبلاغ عـن عـدد أكـبر مـن الانتـهاكات الجويـة والتعـــرف علــى هويــة 
وجنسية الطائرات. وواصلت اليونيكوم إبلاغ العراق بأا لا تملك الوسـائل التقنيـة أو القـدرة 
على التحديد الدقيق لهوية جميع الطائرات التي تحلـق فـوق المنطقـة اـردة مـن السـلاح. ورغـم 
هذه القيود، أبلغت اليونيكوم عن جميع مـا شـاهدته أو سمعتـه مـن طـائرات تحلـق فـوق المنطقـة 

اردة من السلاح باعتبارها انتهاكات. 
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وشملت الحوادث البالغ عددها ٣٠ حادثا التي أبلغت عنها البعثة خلال الأشــهر السـتة  - ٦
الماضية حالات قـام فيـها شـباب عراقيـون بإلقـاء الحجـارة علـى مركبـات الأمـم المتحـدة. وفي 
إحدى هذه الحالات، أصيب أحد المراقبـين العسـكريين التـابعين للأمـم المتحـدة وحـدث تلـف 
بسيط لإحدى سيارات الأمم المتحدة. وكانت هناك أيضـا مناسـبات رفضـت فيـها الشرطـــــة 
الكويتية السماح لسيارات الأمم المتحدة بالمرور عبر البوابات الموجــودة في المنطقـة اـردة مـن 
السـلاح، ممـا يشـكل تقييـدا لحريـة حركـة اليونيكـوم داخــل المنطقـــــة اـــــردة مــن الســلاح. 
واحتجـت اليونيكـوم علـى هـذه الحـوادث لـدى مسـؤولي الاتصـال التـابعين لكـل مـــن العــراق 

والكويت وحثتهم على اتخاذ الإجراءات اللازمة للحيلولة دون تكرارها. 
وخلال الفترة قيد الاسـتعراض، واصلـت الوحـدة الطبيـة الألمانيـة مـا تقدمـه مـن دعـم  - ٧
طـبي قيـم لليونيكـوم ومسـاعدا للسـكان العراقيـين في المنطقـــة اــاورة. وتضمنــت المســاعدة 
الإنسـانية سـبع حـالات إجـلاء لمدنيـين عراقيـين جرحـوا نتيجـة انفجـار ألغـام بريـة أو ذخـــائر. 
ومـا برحـت الألغـام والذخـائر غـير المنفجـرة تشـكل خطـرا كبـيرا داخـــل المنطقــة اــردة مــن 
السلاح وخارجها على السواء، لا سيما على الجـانب العراقـي، حيـث يكـون معظـم الضحايـا 
من الأطفال. وفي أحيان كثيرة، يأتي مواطنـون عراقيـون مصـابون أو مرضـى طـالبين المسـاعدة 
الطبية ويظهرون تلقائيا عند بوابة مقر اليونيكوم أو في أم قصـر أو عنـد إحـدى مراكـز المراقبـة 
والدورية، وبخاصة في القطاع الجنوبي. واستمرت السلطات الكويتية في التعاون مع اليونيكـوم 
في الحالات الطارئة بالسماح للطائرات المروحية التابعة للأمم المتحـدة بـالتحليق فـوق الأجـواء 
الكويتية وهي تحمل مواطنين عراقيين في حاجة ماسة للرعاية الطبية، ممـا أسـهم في إنقـاذ حيـاة 

العديد منهم ولولا ذلك لهلكوا. 
وفي ١٨ آذار/مـارس ٢٠٠٢، حـدث فيضـان عنـد نقطـــة العبــور دلتــا علــى الجــانب  - ٨
الكويتي من الحدود ممـا ألحـق تلفـا شـديدا في معـدات الأمـم المتحـدة وجعـل الموقـع غـير صـالح 
للاسـتخدام. وتقـع نقطـة العبـور هـذه في منطقـة منخفضـة ممـا يجعلـها عرضـــة لأن تغمــر بميــاه 
الفيضان بصفة متكررة. وعقب حـدوث ذلـك الفيضـان، اختـارت اليونيكـوم موقعـا بديـلا في 
القطاع الجنوبي، على بعد ١٧ كيلومترا شمـال الموقـع المدمـر وبـدأت اليونيكـوم بموافقـة ودعـم 

من السلطات الكويتية بالعمل في بناء مرافق جديدة هناك. 
وتستعرض اليونيكوم حاليا الاتفاق المبرم مع الحكومة الكويتية بشأن القطاع البحـري  - ٩
مـن أجـل كفالـة توفـــر معــدات كافيــة والاضطــلاع بمتطلبــات العمليــة في الوقــت المناســب. 
وتتوخى الترتيبات المقترحة تنسيق الدعم المقدم في كافة أنحاء البعثة، مـع اسـتمرار الكويـت في 
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توفير الدعم المالي واستمرار اليونيكوم في الاضطلاع بالمسؤولية عن الصيانـة وخدمـات الدعـم 
في جزيرة وربه. 

وأصبـح بـرج الاتصـالات التـابع لليونيكـوم والموجـود فـوق جبـل سـنام علـى الجـــانب  - ١٠
العراقي من المنطقة اردة من السلاح مثقلا مع كثرة المعـدات التكنولوجيـة الـتي أضيفـت إليـه 
ـــة أنــه أصبــح معرضــا  علـى مـر السـنين. وإضافـة إلى ذلـك، تعـرض الـبرج لتلـف شـديد لدرج
ـــة مــع الســلطات العراقيــة مــن أجــل  للسـقوط. وتجـري اليونيكـوم مشـاورات منـذ فـترة طويل
اسـتبدال الـبرج الحـالي ببــرج جديـد أعلـى وأمـتن. ونظـرا لأن المناقشـــات الدائــرة لــن تســفر، 
فيما يبدو، عن نتيجـة، تنظـر اليونيكـوم في عمـل ترتيبـات بديلـة علـى الجـانب الكويـتي، ومـن 

الطبيعي أا ستكون عالية التكلفة بسبب طبوغرافية المنطقة. 
ـــام بزيــارات أســبوعية إلى مينــاء أم قصــر دون عوائــق. وفي  وواصلـت اليونيكـوم القي - ١١
ـــحنات الســلع الــتي تصــل  المينـاء، اسـتطاع مراقبـو اليونيكـوم العسـكريون أن يراقبـوا بحريـة ش

بصورة معتادة في إطار برنامج �النفط مقابل الغذاء�. 
وواصلـت اليونيكـوم إقامـة اتصـال وثيـق ومنتظـم مـع السـلطات في كـــل مــن العــراق  - ١٢
والكويت على مستويات شتى شملت زيارات قـام ـا قـائد القـوة إلى بغـداد ومدينـة الكويـت، 

ومن خلال مكتبي الاتصال التابعين للبعثة في العاصمتين. 
وخلال الفترة التي يغطيها هـذا التقريـر، اسـتقبلت اليونيكـوم زواراً، بينـهم مسـؤولون  - ١٣
رفيعـو المسـتوى مـن ١٨ مـن الـدول الأعضـاء. وقـد جـاء الزائـرون، الذيـن ينتمـون أساســا إلى 
بلـدان مسـاهمة بقـوات، إلى المنطقـة اـردة مـن السـلاح للاجتمـاع بـالمراقبين العســـكريين مــن 
بلدان كل منهم وللاطلاع على عمليات اليونيكوم. كمـا قـام مسـؤولون كويتيـون وعراقيـون 
بزيارات إلى الجانب الخاص بكـل منـهم في المنطقـة اـردة مـن السـلاح والتقـوا بالمسـؤولين في 

اليونيكوم كجزء من المشاورات المتعلقة بالاتصالات. 
وقـام السـيد ريتشـارد فـوران، رئيـس فريـــق رد ســجل المحفوظــات الكويتيــة، بزيــارة  - ١٤
لليونيكوم خلال الفترة من ١٨ إلى ٢٨ آب/أغسطس لمناقشة المســاعدة الـتي يمكـن أن تقدمـها 
اليونيكوم لتسهيل رد الممتلكات الكويتية بالموافقـة التامـة والتعـاون التـام مـع حكومـتي العـراق 

والكويت. 
 

المسائل التنظيمية  ثالثا -
في ١٥ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢، بلغ قوام اليونيكوم الإجمالي ٣٢٧ ١ فـردا علـى النحـو  - ١٥

التالي: 
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مــا مجموعــه ١٩٤ مراقبــا عســكريا ينتمــون إلى ٣١ دولــة عضــوا: الاتحــــاد  (أ)
ـــــين (٤)، وإندونيســــيا (٦)، وأوروغــــواي (٦)، وأيرلنــــدا (٦)،  الروســـي (١١)، والأرجنت
ــا (٦)،  وإيطاليـا  (٥)، وباكسـتان (٨)، وبنغلاديـش (٦)، وبولنـدا (٥)، وتـايلند (٧)، وتركي
والدانمـــــرك (٥)، ورومانيـــــــا (٦)، وســــــنغافورة (٥)، والســــــنغال (٦)، والســــــويد (٢)، 
والصــين (١١)، وغانــا (٦)، وفرنســا (١١)، وفنـــــزويلا (٣)، وفنلنـــدا (٧)، وفيجـــي (٧)، 
وكينيـا (٤)، وماليزيـا (٦)، والمملكـــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا الشــمالية (١١)، 
والنمســا (٢)، ونيجيريــا (٧)، والهنــد (٨)، وهنغاريــا (٥)، والولايــات المتحـــدة الأمريكيـــة 

(١١)، واليونان (٤)؛ 
كتيبة مشاة مؤلفة من ٧٧٥ فردا من بنغلاديش؛  (ب)

وحدة هندسية مؤلفة من ٤٢  فردا من الأرجنتين؛  (ج)
وحدة نقل وإمداد مؤلفة من ٣٨ فردا من الأرجنتين؛  (د)

وحدة هليكوبتر مؤلفة من ٣٦ فردا من بنغلاديش؛  (هـ)
وحدة طبية مؤلفة من ١٤ فردا من ألمانيا؛  (و)

ــــا و  مـــا مجموعـــه ٢٢٨ مـــن الموظفـــين المدنيـــين، منـــهم ٦٠ معينـــون دولي (ز)
١٦٥ معينون محليا. 

 
الجوانب المالية  رابعا -

اعتمدت الجمعية العامة في قرارها ٢٩٧/٥٦ ألف المؤرخ ٢٧ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٢  - ١٦
مبلغا إجماليه ٨٠٠ ٨٦٦ ٥٢ دولارا لمواصلة بعثة الأمم المتحدة للمراقبة في العـراق والكويـت 
ـــــران/يونيــــه ٢٠٠٣، رهنــــا  (اليونيكـــوم) للفـــترة مـــن ١ تمـــوز/يوليـــه ٢٠٠٢ إلى ٣٠ حزي
بالاستعراض الذي يجريه مجلس الأمن فيما يتعلق بمسـألة إـاء البعثـة أو مواصلتـها. ويمـول ثُلثـا 
تكــاليف البعثــة، بمــا يعــادل مبلــغ ٣٥,٢ مليــون دولار، مــن تبرعــات مقدمــة مــن حكومــة 

الكويت.  
وفي ١٣ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢ بلغت الأنصبة المقـررة غـير المسـددة للحسـاب الخـاص  - ١٧
لليونيكوم عن الفترة منذ بدايتها حـتى ٣١ آب/أغسـطس ٢٠٠٢ مـا قيمتـه ١٦ مليـون دولار 

كما بلغت المساهمات المقررة غير المسددة لجميع عمليات السلام ١,٧٨١ مليون دولار. 
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ملاحظات  خامسا -
خلال الفترة قيد الاستعراض، ظلت الحالة علـى طـول الحـدود بـين العـراق والكويـت  - ١٨
هادئـة بشـكل عـام. وقـد واصلـت اليونيكـوم الاضطـلاع بمهامـها بفعاليـة فأسـهمت بذلـــك في 
ـــة تحظــى  إشـاعة الهـدوء والاسـتقرار في منطقـة الحـدود. ولـدى اضطلاعـها بمهامـها ظلـت البعث

بالتعاون من جانب السلطات العراقية والكويتية وإنني أوصي من جانبي بالإبقاء على البعثة. 
غير أن اليونيكوم تعمل في بيئة غير مستقرة، بسـبب التطـورات السياسـية والعسـكرية  - ١٩
في المنطقة. وستواصل اليونيكوم التـزام اليقظة، واتخاذ الترتيبات اللازمة للمحافظة علـى فعاليـة 
عملياا، مع وضع ترتيبات للطوارئ تحسبا لأي ظروف يمكن أن تنشأ في نطـاق مسـؤوليتها. 

وأُوصي بالإبقاء على البعثة. 
وفي الختام، أود أن أشيد بقائد القوة اللـواء مورينـو وبالرجـال والنسـاء العـاملين تحـت  - ٢٠
قيادته للأسلوب الذي يؤدون به مسؤوليام. إن المستوى الرفيع مـن الانضبـاط والجَلَـد الـذي 

يتحلون به هو موضع اعتزاز لهم ولبلدام وللأمم المتحدة. 
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